




МОСКВА

2023



УДК 821.161.1-312.9
ББК 84(2Рос=Рус)6-44
         М80

Иллюстрация на обложке MLarty

Дизайн переплета Кати Петровой

Иллюстрации на форзаце, нахзаце и в блоке
Барбары Морриган

Морриган, Барбара.
Неспящие : иллюстрации автора / Барбара Мор-

риган. — Москва : Эксмо, 2023. — 544 с. : ил.

ISBN 978-5-04-168844-8

В Аструме уже несколько лет бушует эпидемия эгерума — за-
гадочной болезни, погружающей людей в вечный сон. Бороться 
с ней бесполезно, противостоять — невозможно, хотя врачи не 
оставляют попыток. 

Тори — простой мальчишка, который любит хорошее пиво, 
шумные кабаки и красивых девушек. Но загадочная смерть его 
отца, врача, меняет все.

Что скрывает молодой аптекарь по имени Абео?
Можно ли верить девчонке, утверждающей, что разгадала 

тайну людей с черными глазами?

УДК 821.161.1-312.9
ББК 84(2Рос=Рус)6-44

М80

© Морриган Б., текст, 2023
©  Оформление. 

ООО «Издательство «Эксмо», 2023ISBN 978-5-04-168844-8



В хорошей кабацкой истории всего понемногу. Незамыс-

ловатая завязка: стечение обстоятельств, которое могло слу-

читься с каждым из нас. Герой, достаточно сильный и сме-

калистый, чтобы свернуть горы, но в то же время простой 

и понятный. Как твой старший брат или парень из соседне-

го двора. Героиня, загадочная и притягательная, сильная ду-

хом и добрая сердцем. И долгая дорога впереди. В хорошем 

рассказе найдётся место и смеху, и слезам, и радости, и бо-

ли. И, разумеется, поучительному финалу, где всё встаёт на 

свои места. Конечно, в зависимости от рассказчика, исто-

рия может меняться, и на месте бравого героя оказывается 

круглый дурак, а все дороги, героини, слёзы и радости, под-

виги и клятвы сливаются в одну безвкусную и пёструю кар-

тину, где не отличишь добра от зла, а глупой шутки от грубо-

го фарса жизни. Но важнее всего соблюсти баланс правды 

и вымысла. Поверят тебе или нет — совершенно не важно, 

если слушатель отлично провёл время за кружечкой пива.
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Глава 1

ГОРОД НА РЕКЕ

Нет в мире силы могущественней,

чем человеческая глупость.

Флюмен. Эврийские провинции. Аструм

М
едная монетка тихо звякнула о поверхность рельсов. 
Ритмичный стук колёс приближающегося поезда на-

растал с каждой секундой.
— Ну всё, хватит! — Четырнадцатилетний Декси Рамио 

нетерпеливо переминался с ноги на ногу.
— Цыц! — шикнул на него Тори и продолжил с осторож-

ностью выкладывать рыжие кругляшки на гладкую поверх-
ность. Тори действовал с видом бывалого знатока: он до-
жидался, пока машинист заметит его, и отступал в самый 
последний момент, едва не оказавшись под колёсами. Рас-
считать время нужно было с точностью до секунды: чем 
сильнее поезд успеет замедлиться, тем больше вероятность, 
что монеты превратятся в ровные блинчики вместо того, 
чтобы разлететься в стороны. Пожалуй, это умение было 
одним из величайших достижений Тори за все девятнадцать 
лет жизни.

Наконец Тори отпрянул и бросился в кусты. Декси с об-
легчением выдохнул и последовал за другом. Он постоян-
но уговаривал Виатора сходить к железной дороге, но при 
приближении поезда робел. Сколько раз он слышал исто-
рии, как мальчишек ловили за подобными шалостями путе-
вые обходчики! Заканчивались все эти байки самым непред-
сказуемым образом: порой проказники получали выговор, 
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а иногда оказывались за решёткой, а то и вовсе на плахе. 
Последний вариант обычно можно было услышать из уст 
родителей или городских стражей. Их хлебом не корми — 
дай запугать честного гражданина, который не замышляет 
ничего дурного, кроме как расплющить пару старых монет 
без особой на то причины!

Поезд промчался мимо исполинским призраком. Увен-
чанный золотыми крыльями и напоминающий огромную 
птицу, он сиял в солнечных лучах. Тори всегда завораживала 
железная дорога, и в глубине души он представлял, что мог 
бы стать проводником или даже машинистом и что колесил 
бы по империи в нарядном бордовом мундире с золотыми за-
стёжками. Но на роль проводников выбирали людей пижо-
нистых и совершенно невыносимых. Тех, которые всегда го-
ворят «спасибо», «пожалуйста» и «доброго вам дня». А от ма-
шинистов и вовсе требовали заоблачных умений, например 
управлять поездом. Возмутительная несправедливость! Одна-
ко Тори не унывал: на самом деле идея работы как таковой 
мало пересекалась со сферой его интересов. А вот выпивка, 
вкусная еда и красивые девчонки — очень даже! И не просто 
пересекались, а составляли её целиком. Так что профессия 
котельщика его вполне устраивала: она приносила деньги 
на всё вышеперечисленное, но не требовала особых умений 
и не вынуждала мыться чаще раза в неделю.

Земля задрожала под колёсами проносящихся мимо ваго-
нов. Они промелькнули пёстрой вереницей и вскоре исчез-
ли вдалеке, теряясь за поворотом, скрытым лесной зеленью.

Парни выскочили из кустов и в нетерпении бросились 
туда, где оставили свои сокровища. К их разочарованию, на 
рельсах осталось всего два медных ория, один из которых 
к тому же дал трещину.

— Вот же дрянь, — вздохнул Тори, опускаясь на корточки.
— А я говорил — нужно брать эсы! Они не трескаются…
Для умного не по годам парнишки, каким прослыл Дек-

си, в вопросах экономики он был удивительно легкомыслен. 
Узнай его мама, что Декси выложил на рельсы серебряные 
эсы, она бы отвесила ему такую звонкую затрещину, что 
вздрогнули бы даже боги.
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— Сколько раз напоминать тебе правила? Мы транжирим 
только то, чем нельзя заплатить за пиво! Усёк?

Дальше началась лекция о жизненных приоритетах и фи-
нансовой грамотности. Смысл ее заключался главным об-
разом в том, что вымогать деньги у матушки нужно с умом, 
иначе рискуешь остаться без выпивки, когда все остальные 
будут веселиться. Виатор Рэсис, он же Тори, он же гигант 
мысли всея Аструма, считал себя экспертом во всех жизнен-
ных вопросах, а потому никогда не упускал шанса поучить 
уму-разуму младшего товарища. Декси, впрочем, не возра-
жал: он с малых лет следовал за Тори по пятам, равняясь 
на соседа и мечтая во всём на него походить. Мальчишка 
немного отставал в физическом развитии и выглядел ещё 
совсем ребёнком, а потому они с широкоплечим Тори до 
смешного походили на карлика и гиганта из старой эврий-
ской сказки. Хоть Декси и был ужасно надоедлив, Виатор 
день за днём стоически терпел его присутствие. Порой он 
всем своим видом демонстрировал, что Декси сидит у него 
в печёнках, но в глубине души признавал, что крепко при-
вязался к мальчику. Тори нравилось, что ему заглядывают 
в рот и уважают, в то время как ровесники не брезговали 
возможностью посмеяться над его умственными способно-
стями и простодушием. Правда, сейчас Декси совсем его не 
слушал и явно витал в облаках с отсутствующим видом.

— Эй! Я для кого тут распинаюсь?!
— А?
— Бэ! Сонную муху проглотил, что ли?
— Прости, я просто… не выспался, — Декси широко зев-

нул.
— Ты ж до обеда дрых!
— Ага, но что-то всё равно в сон клонит. Может, погода…
— Такой молодой, а уже как старый дед бубнишь! В ко-

лене хоть не стреляет? А то на следующей неделе обещали 
дожди.

Декси насупился и тряхнул головой, отчего рыжие кудри 
рассыпались по загорелому лбу.

— Вот снились бы тебе такие сны, как мне, ты бы тоже 
не захотел просыпаться!
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Тори мгновенно окунулся в воспоминания о прошедшей 
ночи. Прекрасные девушки с пышными формами подносят 
ему вино с лучших виноделен Аструма. Они от души смеют-
ся над его искромётными остротами, танцуют, прижимают-
ся к нему так близко, что тёплая нежная кожа… Словом, ни 
одной причины просыпаться. 

— И что же тебе такое снилось? Что ты внезапно стал 
императором?

— Нет. — Декси явно злило, что Тори не воспринимает 
его слова всерьёз. Он и вовсе засомневался, стоит ли расска-
зывать сон, но желание поделиться видением взяло верх. — 
Я видел… себя.

— Как интересно, — с напускным равнодушием протянул 
Тори.

— Но я был другим, — продолжил Декси, не обращая на 
него внимания. — Во мне как будто что-то… изменилось. 
Я стал сильнее — и совершал удивительное! Например, мог 
поднять огромный камень, не касаясь его!

— У-у-у! Прямо по волшебству? Может, ты потомственный 
охайский колдун? — саркастически поинтересовался Тори.

— Ага, тридцать раз. Я с тобой важным делюсь, а ты…
— Да ладно тебе! — Тори за шею притянул к себе маль-

чишку, кулаком растрепал ему волосы. Декси с трудом выс-
вободился из крепкого захвата и недовольно фыркнул, но 
на лице его наконец засияла улыбка. Они с Тори были как 
братья, которые могут сколько угодно драться и задирать 
друг друга, но их особую духовную связь не нарушить нико-
му.

— Ну так и что, прямо целый камень?
— Целый камень! Стоило только захотеть! И всё это бы-

ло так… по-настоящему.
— А может, ты и правда можешь? Знаешь, как герои из 

этих твоих книжек!
— Брось, — смутился Декси. — Кто в это верит?
— А ты попробуй! Мало ли?
Воодушевившись, Тори принялся высматривать что-то под 

ногами. Его взгляд заскользил по булыжникам и сухим веткам 
и остановился на монетах, что всё ещё лежали на рельсах.

— А хоть бы и монеты! Начнём с малого!
— Тори, это был просто сон… — отмахнулся Декси.
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Декси с детства тянулся к знаниям, как мотылёк к свету, 
и все пророчили мальчишке большое будущее. Его постоян-
но можно было застать с книгой в руках: он глотал всё под-
ряд, от приключенческих романов и древних легенд до книг 
по астрономии и истории… До тех пор, пока не попал под 
покровительство Тори, разумеется. С тех пор книги пере-
стали интересовать Декси, ведь Виатор Рэсис книг не читал. 
Да и возраст его предполагал, что Декси пора перестать ве-
рить в сказки, чем стоит гордиться, как и каждым прочим 
этапом взросления. И всё же глаза Декси заблестели, пол-
ные надежды. Каждому хочется верить в чудеса.

— Ну ладно, — робко кивнул Декси, немного поразмыс-
лив. Он опустился на корточки возле рельса и осмотрел 
сплющенные монеты. Декси чувствовал себя ужасно нелов-
ко: что, если Тори пошутил и сейчас начнет покатывать-
ся со смеху от его жалких попыток? Однако его товарищ 
молчал и внимательно наблюдал, скрестив руки на груди. 
Казалось, ему и правда интересно. Декси постарался при-
помнить свой сон и сосредоточиться. Он поднёс пальцы 
к вискам и принялся сверлить монеты взглядом. Сердце 
забилось быстрее, а в груди потеплело от таинственного 
предчувствия. С каждой секундой Декси всё сильнее ощу-
щал, как этот момент наполняется волшебством, как цве-
та вокруг становятся ярче, а его собственная кровь кипит, 
будто раскалённая лава. Он напрягся и покраснел, сжатые 
губы задрожали от напряжения, но ничего не произошло. 
Декси хотел было сдаться, но внимательный взгляд карих 
глаз товарища заставил его взять себя в руки. Он не может 
ударить в грязь лицом! Ни одно чудо в мире не даётся без 
труда. Декси глубоко вдохнул и сконцентрировал всё своё 
внимание на рыжине чеканной меди. Весь остальной мир 
перестал существовать, время растянулось вязкой смолой… 
Монеты задрожали! Декси не мог поверить своим глазам, 
но неровные медные края едва заметно колебались, ловя от-
ражение солнечных лучей. Декси перестал дышать, в восхи-
щении глядя, как совершает нечто невероятное… Из транса 
его вырвал оглушительный гудок. Кто-то схватил Декси за 
рукав и с силой потянул, отчего они оба кубарем покатились 
по земле.
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Поезд пронёсся мимо, едва не зацепив парней, но Тори 
успел оттащить замечтавшегося товарища от путей.

— Совсем сдурел?! — закричал он, немного отдышавшись.
— Но я же… Ты видел? Я же смог…
— Да ни хрена ты не смог! — рявкнул Тори, поднимаясь 

на ноги и отряхивая штаны от придорожной пыли.
— Но монеты же…
— Рельсы дрожат, когда едет поезд! Это даже ребёнок 

знает!
Декси не ответил. Он растерянно сидел на земле и смо-

трел перед собой опустошённым взглядом. Значит, никако-
го волшебства не было? Простая физика? И почему наука 
всё время норовит разрушить загадочное очарование мира 
вокруг? Ей что, больше всех надо?!

Смягчившись, Тори помог другу подняться и постарал-
ся его приободрить, дружески потрепав по плечу. Кажется, 
его желание подурачиться вышло из-под контроля, и маль-
чишка и правда поверил в сказки. Теперь Тори чувствовал 
себя виноватым.

— Да ладно тебе, всё это колдовство — такая хрень! Пусть 
охайцы этими глупостями занимаются! Пойдём, — Тори 
хлопнул товарища по плечу, — а то к обеду опоздаем.

Кажется, в тот день на обед был рыбный суп. А может, 
каша с тушёными грибами… Все дни во Флюмене были по-
хожи один на другой. Этот городок застрял где-то на грани-
це западных и южных провинций империи — и точно так же 
застрял во времени. Здесь уже давно не происходило ниче-
го необычного, и временами даже можно было понять мест-
ную шпану, поджигающую кошкам хвосты и ворующую апель-
сины с рынка — хоть какое-то развлечение. Для женщин это 
город пьющих мужчин, не владеющих ничем, кроме грубо-
го ремесла. Для мужчин — город, где, кроме пьянства и чёр-
ной работы, занять себя решительно нечем. Для богатых 
Флюмен — дыра, для бедных, впрочем, тоже. Ни тех, ни дру-
гих здесь особенно и не встречается: флюменцы умудрялись 
быть средними абсолютно во всём, от черт лица до уровня се-
мейного дохода. Ну а для учёного, художника или любого дру-
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гого пытливого ума Флюмен — настоящий кошмарный сон. 
Отсутствие имперской патетики читалось не только в отно-
шении горожан к жизни. Сам городок выглядел соответству-
юще: если Мирах — величественная столица Аструма — напо-
минал павлина с роскошным оперением, то Флюмен скорее 
походил на ощипанного петуха. Когда-то его перья перели-
вались нефритовой зеленью в лучах солнца, но сейчас до-
брая половина их полиняла, часть осыпалась, а оставшиеся 
торчат в разные стороны. Узким улочкам, тянущимся вдоль 
каналов, сложно было дать однозначное описание. Места-
ми здесь сохранилась изысканная архитектура, принесённая 
ноттами много веков назад. Величие и значимость этого на-
рода неоспоримы: именно благодаря им зародилась Пурпур-
ная империя, получившая такое название благодаря замет-
ным издалека роскошным знамёнам. Но едва ли былую ве-
личественность строений теперь можно было рассмотреть 
в запущенной потемневшей лепнине и мозаиках, половину 
чешуек которых давно отковыряли местные дети. А совсем 
фатальной ситуацию делали эврийские постройки, уродую-
щие ландшафт своей угловатой незамысловатостью. Жители 
западных провинций, в отличие от южных соседей, уважали 
функциональность и не стремились к монументальному вели-
чию. Подобная участь ждала многие города, появившиеся по-
сле основания империи: ноттская эстетика накладывалась на 
традиции местных жителей, порождая отвратительный плод 
этого греховного союза, лишённый всякого художественного 
вкуса и последовательности. Но вслед за ноттскими порядка-
ми непременно следовало тепло, свет и единство перед ли-
цом общего врага. Ради этого можно было потерпеть их вы-
чурные мозаики и колониальные замашки.

Сейчас весь остальной мир застыл в томительном ожи-
дании надвигающейся беды: Аструм глодала эпидемия эге-
рума, а мирный договор с охайцами, заключённый почти 
двадцать лет назад, подходил к концу. Некогда могуществен-
ная Пурпурная империя, в свое время освободившая целый 
континент от захватчиков Аш’Кхари, теперь балансировала 
над пропастью, и народ её был полон страхов и опасений. 
Но только не флюменцы. Они были полны праздной ску-


